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บทคัดยอ่ 

การสื่อสารได้หลากหลายภาษามีประโยชน์อย่างมากเพราะช่วยให้ผู้ใช้ภาษาสามารถ
เลือกใช้ภาษาได้พร้อมกันหลายภาษา ก่อให้เกิดความเข้าใจกันระหว่างชุมชนและได้รับความช่วยเหลอื
การเรียนรู้ด้วย ภาษามีข้อก าหนดของภาษาแตกต่างจากภาษาอื่น ๆ  ซึ่งท าให้ได้รับฟังความคิดเห็น
จากการใช้ภาษาตามสถานการณ์ต่าง ๆ เป็นต้น การฝึกสอนการฝึกทักษะวิชาชีพครู ผู้สอนน้ันจะเป็น
ผู้ตรวจสอบการสอนของตนรวมถึงเพิ่มพูนความรูค้วามเข้าใจในการสอน โดยการฝึกสอนน้ีจะประกอบ
ไปด้วยการสอน การวางแผน การท ากิจกรรมต่าง ๆ และเรียนรู้ที่จะสอน การฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
ครูผู้สอนจะได้รับการฝึกฝนและปล่อยให้ปฏิบัติจริงโดยจะมีอาจารย์ที่ปรึกษาดูแลและให้ค าแนะน า
ตลอดการฝึก การฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูจะได้ฝึกและปล่อยให้ฝึก เรียนรู้ศึกษาข้อมูลเพิ่มเติมใน
การท างาน สิ่งเหล่านี้เป็นประสบการณ์ตรงของนิสิตฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู ดังนั้น บทความนี้มี
วัตถุประสงค์เขียนข้ึนเพื่อให้นิสิต นักศึกษาและประชาชนทั่วไปได้ศึกษาเข้าใจความหลากหลายทาง
ภาษาในสังคมไทย แบ่งตามรูปแบบของภาษา คือ วัจนภาษาและอวัจนภาษา นอกจากนี้ยังกล่าวถึง
ประเด็นภาษาถ่ินต่าง ๆ  ในประเทศไทยที่ใช้เป็นสื่อกลางในการติดต่อสื่อสารและการปฏิบัติการสอน
ของนิสิตฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูทั้งจากภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติการจริง 

ค าส าคัญ: ภาษา, การปฏิบัติการสอน, การฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู 
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 Abstract  
Multilingual communication is very useful as it allows users to choose from 

several languages simultaneously.  It creates understanding between the community 
and receives learning assistance as well. Language has language requirements different 
from other languages, which allows us to hear opinions by using language according to  
different situations, etc.   Teacher professional skill training Teachers will review 
theirteaching and increase their knowledge and understanding of teaching.   This 
coaching teaches teaching, planning, doing activities, and learning to teach.    For 
professional experience training, teachers will be trained and allowed to practice with 
a mentor to supervise and advise throughout the training.  Teacher professional 
experience training will be practiced, letting them learn more about their work.  These 
are the direct experiences of students practicing the teaching profession.  This article 
is intended to be written for students.  Students and the general public have studied 
and understood the linguistic diversity in Thai society.  Divided according to the form 
of language, they are verbal and non-verbal. It also discusses various dialect issues in 
Thailand, used as a medium of communication and teaching practices of students 
practicing teaching professional experience from both theory and practice. 

Keyword:  language, teaching practice, teacher professional experience training 
students. 

 

บทน า 
คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เป็นสถาบันอุดมศึกษาระดับ

ปริญญาตรีที่เปิดโอกาสทางการศึกษา มีปรัชญาและวัตถุประสงค์ในการจัดการศึกษา คือ ปรัชญา
คณะครุศาสตร์ ศึกษาดี มีคุณธรรม น าความรู้สู่สังคม ซึ่งผลิตครูครอบคลุมในหลายสาขาสอดคลอ้งกบั
สาขาวิชาที่เปิดการเรียนการสอน ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาแห่งชาติ , 2553 ได้ก าหนด
แนวทางในการด าเนินงานก ากับ ดูแล รักษาและพัฒนาวิชาชีพทางการศึกษา โดยก าหนดให้มีองค์กร
วิชาชีพด้านครูผู้บริหารสถานศึกษา และผู้บริหารการศึกษามีอ านาจหน้าที่ก าหนดมาตรฐานวิชาชีพ 
ออกและเพิกถอนใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ ตลอดจนก ากับดูแลให้มีการปฏิบัติตามมาตรฐานวิชาชีพ
และจรรยาบรรณของวิชาชีพ ซึ่งมาตรฐานวิชาชีพทางการศึกษาก าหนดเกี่ยวกับคุณลักษณะและ
คุณภาพที่พึงประสงค์ในการประกอบวิชาชีพทางการศึกษา ผู้ประกอบวิชาชีพต้องปฏิบัติตาม 
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นอกจากนั้นยังมีพระราชบัญญัติสภาครูและบุคลากรทางการศึกษา พ.ศ. 2546 และข้อบังคับคุรุสภา
ว่าด้วยมาตรฐานวิชาชีพ พ.ศ. 2556 ก าหนดมาตรฐานวิชาชีพทางการศึกษาถึงคุณลักษณะและ
คุณภาพที่พึงประสงค์ในการประกอบวิชาชีพทางการศึกษา (ส านักงานคณะกรรมการการศึกษา
แห่งชาติ, 2553: 11)  

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 มาตรา 53 ได้ก าหนดให้มีองค์กรวิชาชีพ
ครู ผู้บริหารสถานศึกษา และผู้บริหารการศึกษามีฐานะเป็นองค์กรอิสระภายใต้การบริหารของสภา
วิชาชีพ ในก ากับของกระทรวง มีอ านาจหน้าที่ก าหนดมาตรฐานวิชาชีพ ออกและเพิกถอนใบอนุญาต
ประกอบวิชาชีพ ก ากับดูแลการปฏิบัติตามมาตรฐานและจรรยาบรรณของวิชาชีพ รวมทั้งการพัฒนา
วิชาชีพครู ผู้บริหารสถานศึกษา และผู้บริหารการศึกษา และมาตรา 73 บัญญัติว่าให้มีการแก้ไข
ปรับปรุงพระราชบัญญัติครู พุทธศักราช 2488 เพื่อให้เป็นไปตามสาระส า คัญดังกล่าว และเพื่อสืบ
ทอดประวัติศาสตร์และเจตนารมณ์ของการจัดตั้งคุรุสภาให้เป็นสภาวิชาชีพครูต่อไป จึงได้มีการตรา
พระราชบัญญัติสภาครูและบุคลากรทางการศึกษา พ.ศ.  2546 และมีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 12 
มิถุนายน 2546 โดยพระราชบัญญัติฉบับนี้ก าหนดให้มีสภาครูและบุคลากรทางการศึกษาเรียกว่า “คุรุ
สภา” มีฐานะเป็นนิติบุคคล อยู่ในก ากับของกระทรวงศึกษาธิการ (ส านักงานเลขาธิการคุรุสภา, 2549: 
19-25) 

การปฏิบัติตามพระราชบัญญัติและข้อบังคับดังกล่าวให้ประสบผลส าเร็จได้ โดยเฉพาะผู้ที่
จะประกอบอาชีพเป็นครูสอน จะต้องอาศัยศาสตร์และศิลป์ในการติดต่อสื่อสารเพื่อให้เกิดความเข้าใจ
เรื่องราว ความรู้สึก ความต้องการของแต่ละฝ่าย ผู้ส่งสารจะส่งสารโดยแสดงพฤติกรรมในรูปของการ
พูด การเขียน หรือด้วยท่าทาง ส่วนผู้รับสารจะรับสารด้วยการฟัง การดูหรือการอ่าน ดังนั้น การ
สื่อสารหรือรับสารจึงเป็นเครื่องมือส าคัญที่ใช้เป็นสะพานเช่ือมโยงเพื่อให้เกิดความเข้าใจตรงกัน (กรม
วิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2544: 15) 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยเป็นสถาบันอุดมศึกษาระดับ
ปริญญาตรีที่เปิดโอกาสทางการศึกษา ซึ่งผลิตครูครอบคลุมในหลายสาขาสอดคล้องกับสาขาวิชาที่เปดิ
การเรียนการสอน การฝึกประสบการณ์วิชาชีพเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการจัดการศึกษาใน
ระดับอุดมศึกษาที่มุ่งเสริมให้นักศึกษาได้รับประสบการณ์ตรงในการท างานเป็นการเรียนรู้สถานการณ์
และสภาพการณ์ที่เป็นจริงของการท างาน การจัดการศึกษาในด้านวิชาชีพนั้นนอกจากการเรียนในทาง
ทฤษฎีแล้ว การฝึกภาคปฏิบัติงานวิชาชีพก็เป็นสิ่งส าคัญที่จะเป็นการพัฒนาให้ผู้เรียนในวิชาชีพนั้นมี
ความรู้ความสามารถ 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า จรรยาบรรณของวิชาชีพเป็นแบบแผนในการประพฤติตนต่อ
ประสบการณ์วิชาชีพครู ถือว่าเป็นกระบวนการส าคัญในการผลิตครู เพราะประสบการณ์วิชาชีพครู
เป็นการฝึกปฏิบัติการท างานด้วยประสบการณ์จริงทั้งไปใช้กับสถานการณ์จริง มีโอกาสได้เรียนรู้และ
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ฝึกปฏิบัติภารกิจที่แท้จริงของครูประสบการณ์วิชาชีพครู จึงเป็นกิจกรรมและประสบการณ์ที่ส าคัญ 
เป็นต้น 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เขียนข้ึนเพื่อให้นิสิต นักศึกษาและประชาชนทั่วไปได้ศึกษาเข้า
ใจความหลากหลายทางภาษาในสังคมไทย แบ่งตามรูปแบบของภาษา คือ วัจนภาษาและอวัจนภาษา 
นอกจากนี้ยังกล่าวถึงประเด็นภาษาถ่ินต่าง ๆ ในประเทศไทยใช้เป็นสื่อกลางในการติดต่อสื่อสารและ
การปฏิบัติการสอนของนิสิตฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูทั้งจากภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติการจริง 

 

วัจนภาษาและอวัจนภาษา 
วัจนภาษา คือ ภาษาถ้อยค า (Verbal Language) หมายถึง เสียงพูดหรือลายลกัษณ์อกัษร

ที่มีความหมาย หรือภาษาพูดและภาษาเขียนที่มนุษย์สร้างข้ึนมาอย่างเป็นระบบ มีหลักเกณฑ์หรือ
ไวยากรณ์ ดังนั้น ตามความหมายสามารถแบ่งวัจนภาษาได้ 2 ประเภท คือ ภาษาพูด และภาษาเขียน 
1) ภาษาพูด คือ เสียงที่มนุษย์เปล่งออกมาและมีความหมายโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสื่อสารกับผู้อื่น 2) 
ภาษาเขียน (Non-Verbal Language) คือ อักษรที่มนุษย์ประดิษฐ์ข้ึนเพื่อใช้สื่อสารแทนการพูดและ
บันทึกการพูด ตัวอย่าง เช่น ภาษาไทย ในสมัยสุโขทัย พ่อขุนรามค าแหง (สุปรีดี สุวรรณบูรณ์, ม.ป.ป: 
ออนไลน์) 

วัจนภาษา (verbal communication) หมายถึง ภาษาที่แสดงออกโดยการใช้ถ้อยค า 
ค าพูดหรือตัวอักษร ได้แก่ ภาษาพูด ภาษาเขียนเป็นต้น (พชร บัวเพียร, 2537: 1) วัจนภาษาเป็นสิ่งที่
มนุษย์บัญญัติข้ึนใช้โดยไร้กฎเกณฑ์ มีความก ากวมในตัวเองมีความเป็นนามธรรม และมีความเกีย่วข้อง
กับสิ่งแวดล้อมในการสือ่สาร รวมทั้งประเพณีวัฒนธรรมของคนในสังคมนั้น วัจนภาษาจึงมีความส าคัญ 
คือ ความหมายอยู่ที่ตัวสื่อสารไม่ได้อยู่ในวัจนภาษาที่ใช้ ดังนั้น ความหมายที่เกิดจากการสื่อสารจึงมี
ลักษณะเฉพาะแตกต่างไปตามความรู้ความสามารถแต่ละคน (สุรัตน์ ตรีสกุล, 2546: 999) 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า ภาษาเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญเนื้อหาของสารจะไม่สามารถถ่ายทอด
ได้ถ้าไม่มีภาษา วัจนภาษามีประโยชน์หลายด้าน เช่น การท าความเข้าใจและภาษาดีข้ึน สื่อสารตอบ
โต้และท าความเข้าใจกันได้ คือวัจนภาษา วัจนภาษาได้แก่ ค าพูด เป็นต้น 

อวัจนภาษา สามารถแปลความหมายได้และท าความเข้าใจต่อกันได้สามารถสรุปได้
ดังต่อไปนี้ 

1. จักษุภาษา หรือเนตรภาษา (ภาษานัยน์ตา) ค ากล่าวโบราณว่า ดวงตาคือหน้าต่าง
ของหัวใจ (The eyes are the window of the soul) ได้แก่ การแสดงออกทางสายตา เช่น การ
สบตากันระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสารก็มีส่วนช่วยในการตีความหมาย เช่น การสบตาแสดงออกถึง
ความจริงใจ  
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สรุป จักษุภาษา คือการแสดงออกทางสายตา การสบตากันระหว่างผู้ส่งสารและรับ
สาร เป็นต้น 

2. อากัปภาษา หรือกิริยาภาษา และอาการภาษา หมายถึง กิริยาท่าทางอันได้แก่ 
การแสดงกิริยาท่าทางของบุคคล หรือผู้ส่งสารที่สามารถสื่อความหมายไปยังผู้รับสารได้โดยไม่ต้องใช้
ค าพูด ได้แก่ อากัปกิริยาท่าทางอาการเคลื่อนไหวร่างกายและอากัปกิริยาท่าทางต่าง ๆ ที่สามารถสื่อ
ความหมายได้มากมาย เช่น การเคลื่อนไหวมือ การโบกมือ การชูนิ้วมือ การส่ายหน้า การพยักหน้า 
การยกไหล่ การยิ้มประกอบการพูด การยักไหล่ การยักค้ิว อาการนิ่ง  

สรุป กิริยาภาษา คือ กิริยาท่าทางที่สามารถสื่อความหมายได้ เช่น การเคลื่อนไหว
มือ การโบกมือ การชูนิ้วมือ การส่ายหน้า เป็นต้น  

3. ปริภาษา หรือภาษาน้ าเสียง เป็นอวัจนภาษาที่แฝงอยู่ในภาษาพูด ได้แก่ น้ า
ส าเนียงของผู้ส่งสารมีระดับเสียงสูงต่ าแตกต่างกัน การเปล่งเสียง  จังหวะของการพูด ความดัง และ
ความค่อยของเสียงพูดการตะโกน เช่น การใช้เสียงเน้นหนักเบา การเว้นจังหวะการทอดเสียง สิ่ง
เหล่าน้ีท าให้ค าพูดมีความเด่นชัดข้ึน  

สรุป ภาษาน้ าเสียง คือ น้ าส าเนียงของผู้ส่งสารมีระดับเสียงสูงต่ าแตกต่างกัน เช่น 
การเปล่งเสียง จังหวะของการพูด ความดัง เป็นต้น 

4. วัตถุภาษา หรือสิ่งของ หรือวัสดุที่ช่วยสื่อความหมายแทนค าพูด ได้แก่ สิ่งของ
หรือวัตถุต่าง ๆ ที่ผู้ส่งสารเลือกใช้ เช่น ของใช้เครื่องประดับ เสื้อผ้า สีของเสื้อผ้า ธง กระเป๋า รองเท้า 
นาฬิกา ปากกา แว่นตา เป็นต้น สิ่งเหล่าน้ีเป็นอวัจนภาษาที่สื่อความหมายได้ทั้งสิ้นโดยที่ผู้ส่งสารไม่
จ าเป็นต้องพูด  

สรุป วัตถุภาษา คือ สิ่ งของหรือวัตถุต่าง ๆ ที่ผู้ส่งสารเลือกใช้ เ ช่น ของใช้
เครื่องประดับ เสื้อผ้า สีของเสื้อผ้า ธง กระเป๋า รองเท้า เป็นต้น 

5. เทศภาษา เนื้อที่หรือช่องว่างของภาษา หมายถึง ช่องว่างของสถานที่ หรือ
ระยะใกล้ไกลที่ผู้ส่งสารและผู้รับสารสื่อสารถึงกันซึ่งเป็นอวัจนภาษาที่สื่อสารให้เข้าใจได้ เช่น 
ระยะห่างของหญิงชายมีระยะห่างในการสนทนาที่พอดี พระกับสตรีสนทนากันจะต้องมีระยะห่างที่ไม่
ใกล้ชิดกันเกินไป เป็นต้น 

สรุป เทศภาษา คือ การสนทนาที่พอดี เช่น พระกับสตรี เป็นต้น 
6. กาลภาษา (กาลเวลา) หมายถึง การสื่อความหมายโดยให้เวลามีบทบาทส าคัญ 

เวลาแต่ละช่วงมีความหมายในตัว คนแต่ละคน และคนต่างวัฒนธรรมจะมีความคิดและความหมาย
เกี่ยวกับเวลาแตกต่างกัน เช่น การตรงต่อเวลาวัฒนธรรมตะวันตกถือว่ามีความส าคัญมาก  

สรุป กาลภาษา คือ คนต่างวัฒนธรรมจะมีความคิดและความหมายเกี่ยวกับเวลา
แตกต่างกัน เช่น การตรงต่อเวลา เป็นต้น 
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7. สัมผัสภาษา หรือ การสัมผัส หมายถึง อวัจนภาษาที่ผู้ส่งสารแสดงออกโดยการ
สัมผัสเพื่อสื่อถึงความรู้สึก อารมณ์ ความปรารถนาในใจของผู้ส่งสารไปยังผู้รับสาร เช่น การจับมือ 
การแลบลิ้น การลูบศีรษะ การโอบกอด การตบไหล่ ซึ่งสัมพันธ์กับวัฒนธรรมของแต่ละสังคม (สิริทิพ
พา วิวรรณศิริ, 2564: ออนไลน์) 

สรุป สัมผัสภาษา คือ การสัมผัสเพื่อสื่อถึงความรู้สึก การจับมือ การแลบลิ้น การลูบ
ศีรษะ การโอบกอด เป็นต้น 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า อวัจนะภาษา คือ การใช้ภาษาสามารถจดจ าได้โดยการใช้ภาษาที่เว้น
วรรค และข้อเรียกร้องของผู้ฟัง หรือผู้อ่าน ท าให้ผู้ฟังหรือผู้อ่านเข้าใจได้ผสมผสานภาษาเหล่านี้เข้า
ด้วยกันเพื่อให้ผู้ใช้น าไปใช้กับสื่ออื่น ๆ เช่น สภาพแวดล้อม ภาพ เสียง หรือวิดีโอการสื่อสาร เป็นต้น 

 

ภาษาถ่ินของไทย 
กัลยา ติงศภัทิย์, (2525: 480) ได้อธิบายภาษาไทยไว้ 4 ประเภท ได้แก่ ภาษามาตรฐาน 

ภาษาถ่ิน ภาษาสังคม และภาษาหน้าที่ มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
1. ภาษามาตรฐาน คือ ภาษาที่ได้รับการยอมรับให้ใช้เป็นภาษากลางในการ

ติดต่อสื่อสาร จึงใช้ในภาษาราชการ การเรียนการสอนในสถาบันศึกษาและสถาบันทางสังคมต่าง  ๆ  
โดยคุณสมบัติของภาษามาตรฐาน มีดังต่อไปนี้ มีการท าพจนานุกรม หลักทางภาษาอย่างเป็นทางการ
และได้รับการใช้อย่างแพร่หลายใช้เป็นภาษากลางทุกวงการ ทุกอาชีพ โดยผู้ใช้ภาษามีความเข้าใจ
ตรงกันแม้จะมาจากภูมิหลังที่หลากหลายได้รับการยอมรับจากคนท้องถ่ินในประเทศเดียวกันว่าเป็น
ภาษาประจ าชาติ เป็นเอกลักษณ์ของชาติ เป็นต้น 

2. ภาษาย่อยของภาษาไทยในประเภทภาษาถ่ิน ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินต่าง ๆซึ่งที่
เป็นอยู่ในปัจจุบันจ าแนกเป็น 4 ภาษาย่อย ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินกลาง ภาษาไทยถ่ินเหนือ ภาษาไทยถ่ิน
อีสาน และภาษาไทย ถ่ินใต้ เป็นต้น 

3. ภาษาย่อยของภาษาไทยในประเภทภาษาสังคม ได้แก่ ภาษาของผู้มีการศึกษาสูง 
ภาษาของวัยรุ่น ภาษาของผู้หญิง ภาษาของผู้ใช้แรงงาน เป็นต้น 

4. ภาษาย่อยของภาษาไทยในประเภทภาษาหน้าที่  ได้แก่ ภาษากฎหมาย ภาษา
แพทย์ ภาษาของพระราชวงศ์ ภาษาราชการ เป็นต้น 

วิไลย์ศักดิ์ กิ่งค า, (2556: 67) ได้ให้ความหมายของภาษาถ่ินไว้ว่า ภาษาถ่ิน คือ ภาษาที่
ท้องถ่ินต่าง ๆ  ในประเทศไทยใช้เป็นสื่อกลางในการติดต่อสื่อสารกัน โดยแบ่งเป็น 4 ภาษาย่อยตาม
ลักษณะภูมิศาสตร์ ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินกลาง ภาษาไทยถ่ินใต้ ภาษาไทยถ่ินเหนือ และภาษาไทยถ่ิน
อีสาน ผู้เขียนสามารถสรุปได้ดังนี้ 
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1. ภาษาไทยถ่ินกลาง ได้แก่ ภาษาที่ใช้พูดกันเป็นภาษาถ่ินที่ใช้สื่อสารอยู่ในบาง
จังหวัดของภาคกลาง เช่น เพชรบุรี กาญจนบุรี สุพรรณบุรี ราชบุรี นครปฐม อ่างทอง และ
พระนครศรีอยุธยา เป็นต้น ภาษาถ่ินที่ใช้สื่อสารอยู่ในจังหวัดเหล่าน้ี มีส าเนียงพูดที่แตกต่างกันออกไป 
จะมีลักษณะเพี้ยนเสียงไปจากภาษากลางที่เป็นภาษามาตรฐาน ภาษาที่พูดกันในภาคกลางที่ส าคัญ 
คือ ภาษากรุงเทพมหานคร ซึ่งเป็นภาษาราชการ ภาษากรุงเทพถือเป็นภาษาถ่ินภาคกลางที่ยอมรับกนั
ว่าเป็นภาษามาตรฐานที่ก าหนดให้คนในชาติใช้ร่วมกัน เพื่อสื่อสารให้ตรงกัน  

2. ภาษาไทยถ่ินใต้ ได้แก่ ภาษาที่ใช้พูดกันในบริเวณภาคใต้ของประเทศไทย เช่น 
สงขลา ภูเก็ต ตรัง ภาษาถ่ินใต้ลงไปถึงชายแดนประเทศมาเลเซีย เป็นต้น  

3. ภาษาไทยถ่ินเหนือ ได้แก่ ภาษาที่ใช้พูดกันในบริเวณภาคเหนือของประเทศไทย 
ได้แก่ เชียงใหม่ ล าปาง แม่ฮ่องสอน เป็นต้น 

4. ภาษาไทยถ่ินอีสาน ได้แก่ ภาษาที่ใช้พูดกันบริเวณทางภาคตะวันออกเฉลียงเหนือ
ของประเทศไทย ได้แก่ อุบลราชธานี ขอนแก่น ร้อยเอ็ด ภาษาถ่ินอีสานของประเทศไทยมีลักษณะ
ใกล้เคียงกับภาษาที่พูดที่ใช้กันในประเทศลาว แต่ภาษาอีสานก็ยังถือว่าเป็นภาษาถ่ินของภาษาไทย 
ภาษาถ่ินอีสานมีภาษาถ่ินย่อยหลายภาษา เป็นต้น 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า ภาษาถ่ิน คือ ภาษาที่ใช้กับฐานข้อมูลของพื้นที่หนึ่งซึ่งมีความพิเศษ
และไม่เหมือนภาษาทั่วไปที่ใช้ที่นี่ในที่อื่นๆ ของประเทศเดียวกัน หรืออื่น ๆ อาจกล่าวได้ว่าการใช้
ภาษาที่ไม่เหมือนภาษามาตรฐาน ของคนที่เป็นคนของท้องถ่ินเท่านั้น ภาษาท้องถ่ินสามารถช่วยให้ทุก
คนเข้าใจและจดจ าชุมชนท้องถ่ินได้ดียิ่งขึ้นและสร้างความสัมพันธ์ที่ดีให้กับทุกคนในพื้นที่ด้วย เป็นต้น 

 

ความหลากหลายทางภาษาในการปฏิบัติการสอนของนิสิตฝึ กประสบการณ์วิชาชีพครู 
ครูเป็นบุคลากรทางการศึกษาที่มีความรู้ มีศักยภาพ มีความสามารถเหมาะสมทั้งในด้าน

การถ่ายทอดความรู้แก่ศิษย์ และด ารงตนอยู่ในสังคมได ้ครูต้องปรับเปลี่ยนกระบวนการ เริ่มตั้งแต่การ
คิดตลอดจนพฤติกรรมรอบด้าน สถาบันการศึกษาที่ผลิตครู ตระหนักในบทบาทหน้าที่ของการ
ด าเนินงานเพื่อพัฒนาคุณภาพของการผลิตครูให้มีความศรัทธาในอาชีพครูอย่างแท้จริง ประสบการณ์
วิชาชีพครู ถือว่าเป็นกระบวนการส าคัญในการผลิตครู เพราะประสบการณ์วิชาชีพครูเป็นการฝึก
ปฏิบัติการท างานด้วยประสบการณ์จริงนิสิตได้มีโอกาสน าสิ่งที่ตนได้ศึกษาทุกภาคทฤษฎีไปใช้กับ
สถานการณ์จริง ผู้เขียนสรุปรูปแบบกระบวนการบริหารจัดการฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู เป็น
แผนภาพ ดังนี้ 
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แผนภาพท่ี 1 กระบวนการบริหารจัดการฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู 

1. Plan คือ การวางแผน 
2. DO คือ การปฏิบัติตามแผน 
3. Check คือ การตรวจสอบ 
4. Act คือ การปรับปรุงการด าเนินการอย่างเหมาะสม หรือ การจัดท ามาตรฐานใหม่ 

ซึ่งถือเป็นพื้นฐานของการยกระดับคุณภาพ (วิลาวัณย์ จารุอริยานนท์, 2557: 113) 
การที่นิสิตออกไปฝึกปฏิบัติงานวิชาชีพครูในโรงเรยีนโดยใช้เวลาต่อเนื่องกนัเป็นระยะเวลา

หนึ่ง เพื่อเรียนรู้ฝึกฝนและท าความเข้าใจในงานครู จนเกิดทัศนคติที่ดีต่อวิชาชีพครู มีความรู้ ทักษะ
และคุณลักษณะที่เหมาะสมเพียงพอที่จะประกอบอาชีพครูต่อไปในอนาคตอย่างมีประสิทธิภาพ ได้มี
นักวิชาการทั่วไปได้ให้ความหมายไว้ ดังต่อไปนี้ 

พวงทอง ไสยวรรณ์, (ม.ม.ป.: 2-3:) กล่าวถึงความส าคัญของการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
ครู การผลิตครูเพื่อให้ได้ครูที่ดี มีคุณภาพและมีวิญญาณของความเป็นครูนั้น ถ้าจะศึกษาหาความรู้
ภาคทฤษฏีแต่เพียงอย่างเดียงคงจะเป็นไปไม่ได้ จ าเป็นต้องมีการฝึกภาคปฏิบัติให้มากจนสามารถ
ปฏิบัติหน้าที่ครูได้อย่างดี มีความมั่นใจและเช่ือมั่นในการท างาน การฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูเป็น
กระบวนการภาคปฏิบัติเปรียบเสมือนหัวใจของการผลิตครู เป็นประสบการณ์ที่จ า เป็นและส าคัญยิ่ง
เพราะเป็นช่วงส าคัญที่นักศึกษาครูจะได้ตรวจสอบตนเอง  

ชาตรี  ฝ่ายค าตา และวรรณทิพา รอดแรงค้า, (2552: 5) ได้กล่าวไว้ว่า การฝึก
ประสบการณ์วิชาชีพ หรือการฝึกสอนเป็นหัวใจในการผลิตครู เพราะเป็นการเตรียมนักศึกษาครูให้

• C ติดตาม
ประเมินผล

• A ปรับปรุง

• D ปฏิบัติ• P วางแผน

ฝ่ายฝึก
ประสบการณ์

วิชาชีพครู
ฝ่ายนิเทศก์

ครูพี่เลี้ยง
ผู้บริหาร/
โรงเรียน



วารสารวนัมฎองแหรกพุทธศาสตรปริทรรศน์ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1  
(มกราคม – มิถุนายน 2566)    : 229 

  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร์ 

พร้อมที่จะไปเป็นครูที่ดีในอนาคต ในขณะฝึกประสบการณ์วิชีพครูสามารถพัฒนาความรู้ในเนื้อหา
บูรณาการกับวิธีสอน รวมทั้งด้านเทคนิควิธีที่สามารถน าความรู้ไปใช้ปฏิบัติงานในหน้าที่ครูด้านต่าง ๆ 
เช่น งานสอน งานแนะแนว งานธุรการ มีค่านิยมที่พึงประสงค์ มีคุณธรรม จริยธรรม และมี
จรรยาบรรณในวิชาชีพครู 

พระอธิการภูมิสิษฐ์ ปิยสีโล และนัชพล คงพันธ์, (2565: 193-194) ได้กล่าวไว้ว่า การใช้
ภาษาในการเรียนการสอนเป็นเรื่องที่ต้องศึกษาใส่ใจและดูแลเป็นอย่างมาก เพราะสังคมและ
สภาพแวดล้อมได้ท าให้การใช้ภาษาเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว ผู้ที่จะสามารถดูแลเอาใจใสภ่าษาไดด้ี
ก็คือครูซึ่งเป็นอาชีพที่ต้องเป็นแบบอย่างที่ดีแก่นักเรียนในทุกด้าน ไม่เว้นแม้แต่การใช้ภาษา ครูจึงมี
บทบาทส าคัญที่จะต้องพูด สื่อสาร ถ่ายทอดให้นักเรียนเข้าใจ การใช้ภาษาในการปฏิสัมพันธ์กันนั้น
ภาษาไม่ได้มีหน้าที่เพื่อสร้างสัมพันธภาพ ความกลมเกลียว ความปรองดองระหว่างกันเพียงอย่างเดียว 
บ่อยครั้งที่คู่สนทนาต่างใช้ภาษาเพื่อสร้างความระคายเคืองให้แก่อีกฝ่าย การพูดจึงมีความส าคัญอย่าง
ยิ่งส าหรับครูที่ต้องพูดให้เป็น โดยอาศัยศิลปะในการใช้ภาษา เลือกถ้อยค าโวหาร มีกลวิธีในการเรียบ
เรียงค าพูด และคิดไว้เสมอว่า พูดอย่างไรจึงจะให้ถูกใจผู้ฟัง  

สาวิตรี  โรจนะสมิต  อาร์ โนลด์ .  (2555:  8)  ได้อ ธิบายไว้ ว่า การผลิตครูของ
สถาบันอุดมศึกษาต่าง ๆ  ให้ความส าคัญต่อการจัดให้นักศึกษามีโอกาสฝึกปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ  และ
ประสบการณ์วิชาชีพครูอันจะช่วยเสริมสร้างให้นักศึกษามีความสามารถและมีทักษะในด้านต่าง  ๆ 
พอที่จะรับผิดชอบในด้านการสอนแต่อย่างไรก็ตามผลการส ารวจปัญหาการฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู
ที่ผ่านมาพบว่าการฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู มีปัญหาเกิดข้ึนหลายด้าน เช่น ปัญหาด้านการ
เตรียมการสอน 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า การฝึกวิชาชีพครูเป็นหลักสูตรการฝึกงานที่จะได้รับประสบการณ์และ
ความรู้ในเนื้อหาและค าถามที่ถามเพื่อเตรียมให้นิสิตเตรียมพร้อมที่จะเป็นครูที่มีคุณภาพในการสอน 
การเข้าฝึกงานเพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับสิง่ทีห่ลกีเลีย่งไม่ได้ ผู้เรียนได้เรียนรู้ว่าต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดและ
สถานการณ์ปัญหาที่เกิดข้ึนกลับไปกลับมา การฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูยังช่วยให้ผ่านการเรียนการ
สอนที่จัดโดยมหาวิทยาลัยซึ่งจะมีการฝึกสอนและปฏิบัติการสอนภายใต้การดูแลและแนะน าของ
อาจารย์ให้ได้คุณภาพในการสอน และประสบการณ์โดยสามารถช่วยเสริมสร้างทักษะและ
ประสบการณ์ในการที่จะก้าวไปสู่การเป็นครู เป็นต้น 

ผู้เขียนสามารถสรุปการฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู ได้ดังนี ้
1. นิสิตสามารถเรียนรู้ได้มากจากการฝึกปฏิบัติจริง 
2. นิสิตเรียนรู้งานวิชาชีพครูอย่างแท้จริงได้จากสถานการณ์จริง 
3 นิสิตเรียนรู้วิชาชีพครูได้จะต้องเรียนรู้ตนเอง งานในหน้าที่และการพัฒนาตนเองให้

สอดคล้องกับลักษณะของงานไปทีละน้อย 
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4 นิสิตเรียนรู้การพัฒนาตนในการด าเนินงานของสถานศึกษา มิใช่จากโปรแกรมการ
ฝึกสอนเท่านั้น 

5 นิสิตที่ผ่านการศึกษาเป็นผู้เริ่มต้นวิชาชีพครูที่ดี ซึ่งพร้อมที่จะปรับให้เหมาะสมกับ
สภาพการเรียนการสอนในระดับที่สอน เป็นต้น 

 

สรุป 
ภาษามีความสัมพันธ์กับสังคมท าให้เราสามารถแบ่งภาษาได้หลายแบบตามวัตถุประสงค์

การใช้ ปัจจุบันการใช้ภาษาในการเรียนการสอนเป็นเรื่องที่ต้องศึกษาใส่ใจและดูแลเป็นอย่างมาก 
เพราะสังคมและสภาพแวดล้อมได้ท าให้การใช้ภาษาเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว ด้านภาษาถ่ิน ซึ่ง
หมายถึง ภาษาที่ใช้ในพื้นที่หนึ่ง ๆ แทบจะไม่มีภาษามาตรฐาน มีความพิเศษและไม่เหมือนภาษาทั่วไป
ที่ใช้ที่นี่ในที่อื่นๆ ของประเทศเดียวกัน หรืออื่น ๆ อาจกล่าวได้ว่าการใช้ภาษาที่ไม่เหมือนภาษา
มาตรฐาน การฝึกวิชาชีพครูเป็นหลักสูตรการฝึกงานที่จะได้รับประสบการณ์และความรู้ในเนื้อหาและ
ค าถามที่ถามเพื่อเตรียมให้นิสิตเตรียมพร้อมที่จะเป็นครูที่มีคุณภาพในการสอน การเข้าฝึกงานเพื่อ
เรียนรู้เกี่ยวกับสิ่งที่หลกีเลีย่งไม่ได้ ผู้เรียนได้เรียนรู้ว่าต้องปฏิบัติตามข้อก าหนดและสถานการณ์ปัญหา
ที่เกิดข้ึนกลับไปกลับมา การฝึกประสบการณ์วิชาชีพครูยังช่วยให้ผ่านการเรียนการสอนที่จัดโดย
มหาวิทยาลัยซึ่งจะมีการฝึกสอนและปฏิบัติการสอนภายใต้การดูแลและแนะน าของอาจารย์ให้ได้
คุณภาพในการสอน และประสบการณ์โดยสามารถช่วยเสริมสร้างทักษะและประสบการณ์ในการที่จะ
ก้าวไปสู่การเป็นครู เป็นต้น 
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